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JUDGMENTS WITH THE PRC COURTS

Introduction

1.

AR NRSEFIE CRFR “HE” ) MRTHRAABEG P KE CRRRBTBERG”) 7 E B
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B REY 7 O, XFPIIE 2 A R R R VA B E AT TR, KR A
HARN S HATIE B R S AR -

In 2004 the People’s Republic of China (the “PRC”) and the United Arab Emirates (the
“UAE”) entered into the Agreement on Judicial Assistance in Civil and Commercial
Matters (the “Agreement”), pursuant to which either Party’s judgments in civil and

commercial matters may be enforced in the other Party’s courts.

N T IR B NARYE (AT E ) AEX 05 B HE AT B ARG AT A A 1Y
EBRRFSCE, WFEE R0k CRRR “DIFC ¥EB” ) KATAIER, B
N FE NP S BRAE T TR 51

The Dubai International Financial Centre (the “DIFC”) Courts issue this Guide on the
mutual enforcement of monetary judgments issued by the courts in the PRC and the UAE,
in order to provide practical guidance for parties that seek recognition and enforcement of

monetary judgement under the Agreement.
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3. ST AR P B AARA S, DIFC HBs 1 S & T 95 1 2
5 AT T S AR R O . AT 0o SRS E e S 5,17
CESE VLT

As this Guide involves PRC laws, the DIFC Courts have instructed King & Wood
Mallesons to draft the parts that involve PRC law. The Chinese version of the Guide is
translated and finalised by King & Wood Mallesons.

4. AFERARAERANR T, AR LEGEE, BAKNKRSTNEE, EARAUER
BUTIIRME, AREUE AR . AR R IR AR I5 TR AR, A3k
BAAEATIUAF FREEBUREOC R o AR R IR HHAE AT b [V B 2 5 o B AN e

This Guide has no legally binding effect. It does not constitute a treaty or legislation, is
not binding on the judges of either Party and does not supersede any existing laws,
judicial decisions or court rules. It is not intended to be exhaustive and is not intended to
create or alter any existing legal rights or relations. It is not reviewed, commented nor
endorsed by any PRC courts.

HFEEFER S 0EERE (DIFC R

DIFC Courts

5. DIFC vkBe &P 77k R G AL B4 . AfergfGE R T DIFC £t . DIFC B
xof 5 3 FE [ B 4 ik ROy SR B RAFE M F N R R HIZERE E N RS H R
HEREER

The DIFC Courts form part of the legal system of the UAE. This Guide only applies to
the DIFC Courts. The Guide pertains to civil and commercial disputes which are
connected to the Dubai International Financial Centre or where the parties have agreed
that the DIFC Courts should have exclusive jurisdiction.



6. DIFCVERT /MR IAVERE . — B ikBe Al BRI e 2R YE I 2004 4R 5
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The DIFC Courts consist of the Small Claims Tribunal, the Court of First Instance and
the Court of Appeal. They were established by Dubai Laws No. 9 and 12 of 2004 and
operate as a common law court which applies legal procedures of the highest
international standards. The Courts’ internationally renowned judiciary is selected from
common law jurisdictions around the world and includes three Emirati judges equally
conversant in civil and common law.

BEEH

Application of the Laws

7. WRAE CRREDBIEE) L, HEEER CRfEm PR Rk, (R E
RGP R, ABFEEEE. )T ML) A DIFC VAR MARKYE & B
AR FEE R AN RAT 55— T ik e A e AR ke

In accordance with Article 17 of the Agreement, PRC courts (not including the courts in
Hong Kong, Macau and Taiwan) and DIFC Courts shall mutually recognise and enforce
judgments pursuant to their respective national laws.

8. ) H VL B FR B AN AT DIFC R4 S0 1) F ZE AR B H AR T
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The approach of the PRC courts to the enforcement of the DIFC Courts’ judgments is
based on the Agreement and the Civil Procedure Law of the People’s Republic of China
(2012 Second Amendment) (the “Civil Procedure Law”) and the Judicial Interpretation
of the Supreme People's Court on the Application of the Civil Procedure Law of the
People's Republic of China (the “Judicial Interpretation of the Civil Procedure Law”,
effective from February 4, 2015). Under Articles 281 and 282 of the Civil Procedure Law,
a foreign judgment can be recognised and enforced upon an application to a PRC court in
accordance with international treaties and / or agreements which the PRC is a party to, or

upon the principle of reciprocity.

9. DIFC JARBEARYE M S M AR A AN AT B B Pl gk o - R dB LSRN, G 2R —
J7 HHENRAY 75— T B NFRE A B 6055, A E RPN SMERR B Al PUA R
207 B HFE N EATZ Y5 R 55 . BN AT LLLAOS R HI7E DIFC P
YRS A

The approach of the DIFC Courts to the recognition and enforcement of the PRC courts’
judgments is based on common law principles. Where a foreign court with jurisdiction
has determined that a sum is due from one party to another, a legal obligation arises for
the debtor to pay that sum. The creditor may bring a claim against the debtor to enforce
that debt.

B BE AT DIFC ¥EBERAISC R ER

The Requirements for Enforcement of the DIFC Courts’ Judgments in PRC Courts

10. BRARAAE (FREVREIIEED) o K HUE AR E, ST DIFC %k
HIA R, o BB BT PLAAGARI AT, 228 TR A4

The DIFC Courts’ judgment shall be recognised and enforced by the PRC Courts unless
it falls within the limited grounds provided in Article 21 of the Agreement. These

grounds are:



(a) FIRAZEZ SR A R B A B A R 3AT 1

The judgment is not final and conclusive or is unenforceable;

(b) Hlg AN A EFERIR BT 5

The judgment has been issued by a court with no competent jurisdiction;

(c) FIRSCREIIVE KT e 1 E SR JEN . AL ER % e s REO;

The judgment supports a claim that is in violation of the constitutional laws and
principles, sovereignty, national security or public policy of the PRC;

(d) AP 1 A R IEAT A RE I N EEEALE ;

The judgment violates PRC laws on litigation representative(s) of person(s) lacking in

legal capacity.

(e) FEGREFISIITEOL S, BRI — 5 AR % 3t o2 1] o < oo AR AR 3R E 4 4% e

The judgment issued is a judgment in default where the absent party was not duly
summoned in accordance with DIFC laws;

() Z7&N 53T DIFC B A G B H R 2 ERABE N, AR E R
V25 TEAE B A ) 2 2 N 2 T (R A R R VA BRI IR S, T HAZ R AR AE P A B
SEE IS [5G T7E DIFC VAR SR I ] B i AR S &N 128 = [E
AR 242 N2 8] R TR — YR Va b R SR AR BT AR LR 28 )= ] 8 ) S0 A5

Where the application for the recognition and enforcement of a DIFC judgment is
made when a PRC court with competent jurisdiction is still in the process of hearing a
matter that involves the same parties and the same subject matter that was
commenced at the PRC court earlier in time before it was commenced at the DIFC



11.

12.

Courts; or when a PRC court has recognized a third-party country’s final judgement

on a matter involving the same parties and the same subject matter.

RTANIRS 10 5655 (b) FANEE, WRAE (RLEBmBidheE) %1\, WAz
Prest B BAL T DIFC LR rlVAEHE XN, DIFC iEBE ML A=A 51243
PRI By IR E HRRL

In respect of paragraph 10 (b) above, the DIFC Courts are deemed to have jurisdiction to
adjudicate disputes relating to immovable property if the immovable property is located
within the geographical area under the jurisdiction of the DIFC Courts, pursuant to

Acrticle 18 of the Agreement.

KTHTARSE 10 565 (b) K, WR¥IE (FIEmBiE) Bk, MTAshr=Ll
HREIEETR, DIFC ¥R e L MR A B AL

In respect of paragraph 10 (b) above, the DIFC Courts have jurisdiction on matters other
than immovable property in the following situations pursuant to Article 19 of the
Agreement:

(a) FREVFART, % 7E DIFC BE A A BT e E i

The Defendant has his domicile or residence in the territory of the DIFC at the time of

the commencement of the suit; or

(b) SEEVFIRIS, AL DIFC BN LRika & i s KL, BN R
g, HUFR 55568 K%

The Defendant, at the time of commencement of the suit, owns industrial or
commercial premises or subsidiaries, or engages in commercial activities in the DIFC
district, and the litigation relates to these activities.



(c) R B 5 A 5 18] DA 7R BRI, SIS R (1 & [F) 55 N B 22 7E DIFC
B AT 5

By an express or implied agreement between the Plaintiff and the Defendant, the
contractual obligations giving rise to the litigation shall be or have been performed in
the territory of the DIFC; or

(d) FEAESFTTES, BTN ARAE DIFC S5 DX skt il 3 K2k

The infringing act, which is a non-contractual tortious liability, is committed within
the geographical area under the jurisdiction of the DIFC; or

(e) i D& BI/RERER 7R #%5 DIFC LB B HE L o

The Defendant has expressly or impliedly accepted the jurisdiction of the DIFC
Courts.

£ DIFC ¥EBE AT H BIR BB A S FHIZE R

The Requirements for Enforcement of the PRC Courts’ Judgments in the DIFC Courts

13. DIFC ¥:Bei& 5 _EaR s AR B RN SR g g — 7 23 N & 5wl LLIA DIFC B H
T AN S AT EREBEAE H A e

The DIFC Courts shall apply rules similar to the guidelines set out above to determine
whether a party may apply for recognition and enforcement of a judgment issued by a
PRC court.

14. R4 DIFC HIFPSRIERIN,  ERAAIPAT o EREBE I gk, o 3 e 0 2500 AH 5
WHIAAEFER . A FHMEE), DIFC V&R 2 A A o B kR B A S FE R



In accordance with the DIFC rules on conflict of laws, for the DIFC Courts to enforce
judgments made by a PRC court, the PRC court must have jurisdiction on the matter in
dispute. The DIFC Courts will usually consider the PRC courts to have jurisdiction under
the following situations:

(a) PRACYRIAIS , T AL HH D DG — o ik e 18 il X 38 PN AT (8 B B

At the time of the commencement of the suit, the Defendant has domicile or residence
in the area under the jurisdiction of the PRC court of first instance.

(b) SR YFVART, 5 £ AR 5 — B R BE I8 3 XN A LR 8 3 i sl o3 2
PR, BE NFERLED, HFR S EdEsifa ok

The Defendant, at the time of commencement of the suit, owns industrial or
commercial premises or subsidiaries, or engages in commercial activities in the area
under the jurisdiction of the PRC court of first instance, and the litigation relates to
those activities; or

(c) MR ¥ S5l 75 A4 ot 1] W 7R BB S B 8L, SHEVRVA & [F) 355 B 2 B 4 AE
FHIR B — B R 8 AR 46 DX AN AT

According to the express or implied agreement between the Plaintiff and the
Defendant, the contractual obligations giving rise to the litigation shall be or have
been performed in the geographical area under the jurisdiction of the PRC court of
first instance; or

(d) FEARE FSTES, ARBUT R AL A E A SCH) — B ik B R B AR VL

The infringing act, which is a non-contractual tortious liability, is committed within
the geographical area under the jurisdiction of the PRC court of first instance; or

(e) B L2 W R BRERZS #2552 Hh AR G (1 — T e I 4
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The Defendant has expressly or impliedly accepted the jurisdiction of the PRC Courts.

15. {Ei &2 DIFC LB BB ZRAITEOL N, Hh EVARE A RASGORN S AT O EL X
BR 40N JE R 1«

Where the above requirements by the DIFC Courts are satisfied, a PRC court judgment

will not be recognized and enforced only on the following grounds:
(a) HRARLE A, BABRA A HERAT
The judgment is not final and conclusive or unenforceable;
(b) FIRANE A EFERUHIIE B A
The judgment has been issued by a Court with no competent jurisdiction;

(c) PRI SCRFAIVRATE RIS S 1 1 [ B b Lo R BRAT Y, B BT IR P8 19 28
SEAEY N B0 O ES P e o /AR S VR R N E

The judgment supports a claim that is in violation of any law in force in the DIFC, or
the constitutional laws and principles, sovereignty, national security, or public policy
of the UAE;

(d) i e ¥ ot FE ] B < i o 00 50 1 JEAT W RE 0 NARER B

The judgment violates DIFC laws on litigation representative(s) of person(s) lacking

in legal capacity.

(&) IV ARBRIEAE L, M0 SRIF 7 AL r A B I 2 e e
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The judgment issued is a default judgment where the absent party was not duly
summoned in accordance with PRC laws;

(f) ZANS PAT A A BRI BB 52 21 DIFCVARBERT, 4R DIFC ikBe A EHE
B, i HL Ok AR BAR [F] 29 3N Z 18] AR [ R A bm i 1 S 44, JF Az =R e
DIFC kBt St (I 18] 5 48 A E RN A Be S (I (] ;- Bl DIFC ik
LRI 128 = B AT [F) 24 30N 2 18] (AR R R A B IR ) S BITAE HY I 28 = w1k
B

Where the application for the recognition and enforcement of a PRC judgment is
made to a DIFC Court and when a DIFC Court, which has competent jurisdiction, is
still in the process of hearing a matter that involves the same parties and the same
subject matter that was commenced at the DIFC Court earlier in time before it was
commenced at the PRC court with competent jurisdiction; or when a DIFC Court has
recognised a third-party country’s final judgment on a matter involving the same

parties and the same subject matter.

16. AR CEIEWR BN 55 =+ =M, DIFC VEBEAS 2 & 2 rf [E AR AU iA 2 1)
AR, %5 A S TR S S A A A R T AR AR AT . WSRO
HNSE LA S BAT R LB, 1% S5 i3 8] DIFC ARG A&, FESTE
DIFC V%Pt 15 24T .

According to Article 23 of the Agreement, the DIFC Courts will not examine the
substantive merits of a PRC court’s judgment. The judgment will not be refused
recognition and enforcement on the ground of error in a finding of fact or law. If the
relevant party has legal obligations to carry out the PRC court’s judgment, such
obligations will receive recognition from the DIFC Courts and will be enforceable in the
DIFC Courts.

h E LB AT DIFC ¥EBE HI B TR
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The Procedure for Enforcement of the DIFC Courts’ Judgments in the PRC Courts

17.

18.

19.

WAl (R E) 5 T RHE, AT R B 2 1 A3 RO i
SERIRER, BIFE A ARG g AR A MIAT DIFC VERe g, N 25 A v [ A AR 5<%
HRLE -

According to Article 22 of the Agreement, procedures relating to recognition or
enforcement of a judgment shall be subject to the laws of the Party which the judgment is
enforced against. For example, the relevant PRC laws shall be applied in a procedure for
recognition and enforcement of DIFC Courts’ judgments in the PRC.

s (RFUFAFREMRD) B ENINFRHE, X DIFC 3kBeff i i)k AR 2k
TIE RIS, 75 BAE R EABE AN S AT, 3 AN 2 S lA o EERE HE
RN G, PEVEREREE TRUKRNG, BRI (RFEIFRE) MM E T
LAFAAT -

Pursuant to Article 546 of the Judicial Interpretation of the Civil Procedure Law, for a
DIFC Court’s judgment to be legally valid for recognition and enforcement in PRC, a
party must first apply to the PRC court for recognition. After reviewing the DIFC Court’s
judgment, if the PRC court decides to recognize the judgment, it will be enforceable
under relevant provisions of the PRC Civil Procedure Law.

WRYE (RFVFRFNEMRE) 28 m I H-E& bk (RFURRE) B a=1tFM
SE [ HE % B RS A AATAAT DIFC ¥ B A IR S I 4E . iZ30 R DIFC 2%
e ) R S 1 15 55 TR AT S IR) (0 B e — FES TH AR dn SR e 0 B AT I, MORE
IERE AT SI18) Jem ot 1) B — HARTT B, PIRORBE 055 TR AT IR X, MOAI P AR
Z HETHS . NG AN TR [ BEHATI,  HIESRAT e B E AR
a2 QINGER TR (Y= F 2 ke by vl B VR T 31 YR S T B i = A

According to Article 547 of the Judicial Interpretation of the Civil Procedure Law and
Avrticle 239 of the Civil Procedure Law, the statute of limitations for applications to the

PRC courts for recognition and enforcement of judgments of the DIFC Courts is two
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20.

21.

years. The limitation period will commence from the last day of performance as provided
for in the judgment; if the judgment requires performance by instalments, the limitation
period will commence from the last day of the un-performed instalment; if the judgment
does not stipulate the date of performance, the limitation period will commence from the
day the judgment becomes effective. Where a party only applies for recognition without
applying for enforcement at the same time, the two year limitation period for enforcement
shall be recalculated from the day when the decision issued by the PRC Courts on the
recognition application comes into force.

WA (RFEVRRIE) 9B m /Nt 00E, HFEN R ELBE R EACAM AT
DIFC EBE IR, L4 [ 48 R s A AT P i s U 7 i 2 1 16 o ] A0 5% N RS B
fet

According to Article 281 of the Civil Procedure Law, when applying to the PRC Courts
for recognition and enforcement of the DIFC Court judgments, a party shall apply to the
relevant Intermediate People’s Court in PRC at the Respondent’s place of residence or
where the Respondent’s assets are located.

R (RFEFATNEMRDY B a -+ =48 (RREmBIhE) 2=+ PU%ME,
[e1) o [ 925 58 R AR AT DIFC kB Ak, I AR A BN S0

According to Article 543 of the Judicial Interpretation of the Civil Procedure Law and
Avrticle 24 of the Agreement, to apply to the PRC courts for recognition and enforcement
of a judgment of the DIFC Courts, the applicant shall submit the following documents:

(a) B SCHE Y, I DIFC IARBLAE H i A AR R T B H TR B op SO
A written application in Chinese language, together with an original copy of the

legally valid judgment issued by the DIFC Courts and a Chinese translation of the
judgment;

13



22.

(b) H A B AR RO TR R 92 B B IR ) o i ¢ R A B A AT AT VR IR SO, {H
A RCHI R A B B H R R IR b

Unless it is provided for in the judgment per se, a document issued by the court which
made the legally valid judgment certifying that the judgment is final and conclusive
and enforceable.

(c) W R JEBRIE AR, BEUSUE I I PAT — T Dk B Ak AR e AE B SCAF
BFEGAL SR IRIAENIE. A H LI EIA S,

In case of a judgment in default, documents showing that the Respondent had been
duly summoned, such as, but not limited to, copies of court summons, proof of

service

(d) UEBITEVRIRAT N RE ST HH N 245 20 A CE 1 SCAF

A document to establish that the party who lacks legal capacity in litigation has been
duly represented.

R A SO 25 2 M A UEHIL IR A UE R AE A ] S B K A TR AR J5 3 A
b

The documents listed in paragraph above shall be notarized by a local notary and attested
to by the Chinese embassy in UAE before being submitted to the PRC courts.

WRYE (FIEBIPRE) 5 A ONFHE, ANAPATIR AR BHE ] L 33 A
EAR AR R EEER R . RIE (RFVFAFNEMR) 28 i U+ )\ & HE,
X2 H N AAMPAT DIFC iEBeAE I AR 2B RO A o, o kbR 4
CEBUEEAT R A T ERERE 1 DUR S N HAE PIE AP IR N . BHE AT A
PRIB . I NSRRI, VAR AT ASRIE HE . A EVARE 22 B A A H
E, —IBIERIR R .
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According to Article 26 of the Agreement, an application for recognition and enforcement
of a court judgment may be submitted directly by the Claimant to the competent court of
the requested party. According to Article 548 of the Judicial Interpretation of the Civil
Procedure Law, upon an application by a party to recognise and to enforce a judgment of
the DIFC Courts, the PRC Courts shall form a collegiate bench to review the judgment of
the DIFC Courts. The PRC courts will be responsible for serving the Claimant’s
application to the Respondent. The Respondent may submit its opinions. The PRC courts
can issue a decision in default if the Respondent does not respond to the application. The
decision by the PRC courts will be legally valid upon service.

23 R4 (FREDBIUNED) 38—+ =g, TEERASE A DIFC kB H JAE R
FAFSEAR AL, T H & DIFC VAR IR B AEAE (RIE B E) 26—+ 5%
Jrid it . AR WATiR 2+ 15k

According to Article 23 of the Agreement, the PRC Courts will not review the merits of
the judgment which has been determined by the DIFC Courts. It will confine itself to
deciding whether the situations under Article 21 of the Agreement exist. These situations
have been listed in paragraph 15 above.

24 RAE (FRETBIEE) 5 -BRIE, BORIAIPATE DIFC AR H oS i E
IR BEAT ) R AE [ B A BT TR SRR

According to Article 27 of the Agreement, the DIFC Courts’ judgment which has been

granted recognition or enforcement shall have the same legal effect in the territory of the

PRC as judgments rendered by the PRC courts.

£ DIFC IEBe T F BliE B A R P IR P

The Procedure for Enforcement of the PRC Courts Judgments in the DIFC Courts

25. DIFC L Be AT o 3% e Ao B IR e 55 IR AR Fr 2L
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26.

27.

28.

The procedure for enforcing a PRC Court judgment in the DIFC Courts is similar.

5] DIFC iERBE R AT i IR BEA Sy, HE T 64005 DIFC AR SE a8 — s ir 5,
AR YRS T BT SR o 1) 1) ZE AR AR SRS FIR B 55 I &8 37 B — iy &iiE
TeiR e e P B

To enforce a PRC court’s judgment in the DIFC Courts, a party must furnish a Claim
Application to the DIFC Courts, which shall contain the salient points of the claim and
relief including the amount of the judgment debt. A certified copy of the judgment must
be exhibited together with the Claim Application.

R BT PR A 2 1 2 BTSN s EEARE A BRI IEAS . Rk
IEAREA 2 FH N DIFC LB R ESRPUT K. RS FANFTE, AlAfEd
RAEEARITH R ANERE S i, hEVERE S A)a, HAFHRBEA, s
P o i B B L AR B B ) A AR — SUIE B S

After issuing a judgment, the PRC court will serve an original copy of the judgment
sealed with the court’s seal to the parties. The judgment can be used by the parties to
bring a claim for enforcement before the DIFC Courts. If the parties so require,, the
parties may apply to the court which issued the legally effective judgment to issue a copy
of the judgment. Upon review, the PRC court will issue a copy of the judgment sealed
with the seal of the PRC court or issue a duplicate with the corresponding documents
certifying the duplicate.

R4 DIFC 3EFEHIN (2011 4ERR) 25 9.52 2MHNE, FEiEikRT, FFAZRFH L
4 DIFC yEBE EVF. 1H7Z, #H1IE NA BT DIFC iEBE & FERER 1o

Under Rule 9.52 of the Rules of the DIFC Courts 2011, there is no requirement to obtain

the permission of the DIFC Courts before serving proceedings. However, it remains open
for the Respondent to challenge the jurisdiction of the DIFC Courts.

16



29. G X H#EIA G, WRB I NEA TUVEE, ¥ DIFC LB HLN (2011 4R
B =KE, HIENABGRAELE Y

If, following service of the application documents, the Respondent does not respond to
the claim, the Claimant will be entitled to obtain a judgment in default under Part 13 of
the Rules of the DIFC Courts 2011.

30. WARB HF NN FIETL, HIE N AR IFIEIE (URA AR UL o ZERRIE H i
PrRAE s, CURn AU D) NMALRE E3CH 14 BOE i B B =8 B R
RIS o

If the Respondent acknowledges service, the Claimant must file and serve Particulars of
Claim, setting out a concise statement of the facts relied on in support of the claim. The
Particulars of Claim should contain a statement that the PRC Courts had jurisdiction on
the grounds set out in paragraph 14 above.

1. RZHEMH, HiE AKYE DIFC AR (2011 FERR) 25 = PUKHE, ARCE
SRIEALZ o H (IGO0 T I8 16 2 B A4S e, BRAEGT 55 A e U i e HoA v] e il
I EEF IR FOCEE 19 BB . 6 2827 10 s e s, BT BRI
WE N B E KR

In most cases, the Claimant will be entitled to apply to obtain a judgment by summary
procedure without trial under Part 24 of the Rules of the DIFC Courts 2011, unless the
debtor can satisfy the Court that it has a real prospect of establishing at trial one of the
grounds set out in paragraph 19 above. Applications for summary judgment are dealt with
swiftly and do not require oral testimony from witnesses.

32. £ ERE BT AR EURFI R AN, DIFC kB4 ) P 54T 5 v [ 5 1) 4 oA
Al AR 2, 8 e 12 P DR R AN R A BB L. DIFC 325 e 1R e 2 5K 53 /1] AT
DIFC Bl PAH A -
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If the claim before the PRC Court is successful, the judgment creditor will then have the
same rights and benefits as a judgment rendered by the DIFC Courts. The judgment
creditor will be entitled, if necessary, to enforce performance according to the procedural
rules of the DIFC Courts, including the issuance of:

(a) BB =Tr 155 %, ZERXPHIRETST NA GG S = N A AR BN SIAT 651 55 5

Third party debt orders, which require third parties who are indebted to the judgment
debtor to pay the sum owed to the judgment creditor;

(b) M=%, DOAHIRBN N2 5 N, ARG 55 NI 7™ B isesE 04

Charging orders, which impose charges over the judgment debtor’s property in favour
of the judgment creditor;

(c) A M)A

Orders for possession of land;

(d) H B ARG A 0] 23 A 2t m AR I 7 (4 i 2

Orders for sale of land or other property over which the judgment creditor has the
benefit of a charge;

(e) ZERFI A 55 NIRPEELI 715 2 1 A 25

Orders requiring judgment debtors to provide information about their assets;

(F) F87E AT B I A HI OG5 NI ) dh i) fir 2

Orders appointing enforcement officers to seize and to sell the judgment debtor’s
goods;

18



(9) TREW ™ P72

Orders appointing receivers;

(h) BAZRARIZRBE N H (1 B4 2

Orders for committal for contempt of court;

(i) BB REFHRKG 2.

Orders relating to insolvency procedures.

33. KT EVER IR ST LUE T PR i@ 123145 -

Further information about the PRC Courts can be obtained:

() Uy i) R EEBE G, kA hittp:/Awww.chinacourt.org/index.shtml

By visiting the website of the PRC Courts at http://www.chinacourt.org/index.shtml

34. KT DIFC LB 15 B nT L A R g a3k -

Further information about the DIFC Courts can be obtained below:

() 1 it [ R 4 Bl A OB A WA, Mk e http://lwwwe.difccourts.ae/;

By visiting the website of the DIFC Courts at http://www.difccourts.ae/ ;

(b) BBk R ) s < R Lo i e O T AL -
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http://www.chinacourt.org/index.shtml
http://www.chinacourt.org/index.shtml
http://www.difccourts.ae/Default.aspx
http://www.difccourts.ae/Default.aspx

PP FE, HAFX, 458k 12, HR4E 211724;
HiE: +971 4 427 3333; Y
HL T HE 1 registry@difccourts.ae

at Ground Floor, Building 4, The Gate District, PO Box 211724, Dubai, UAE;
By telephone on +971 4 427 3333; or
by email at registry@difccourts.ae

th 5 [ o < P2 5 1 R KR B e ST
Dr. Michael Hwang, SC

Chief Justice of the DIFC Courts
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Mr. Shao Zili

Co-Chairman of King & Wood Mallesons China Management Committee
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Agreement between The People’s Republic of China and the United Arab Emirates on

Judicial Assistance in Civil and Commercial Matters
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Article 17

1. Each of the Parties shall, in accordance with its laws, recognize and/or execute decrees
passed by the Courts of the other Party in civil, commercial and personal matters and by
criminal courts in civil matters.

2. The term “Decree” as used in this Agreement, whatever its designation, means any decision
rendered in judicial proceedings by a competent Court of the Parties.

3. This Agreement shall not apply to interim or provisional measures, except matters relating to

allowance.
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Article 18

The Courts of the Contracting Party where immovable property is situated shall be competent to
determine the rights connected with such property.
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Article 19

In matters other than immovable property, the Courts of a Party shall have jurisdiction in the

following cases:

a. If the defendant has his domicile or residence in the territory of that Party at the time of
institution of the suit;
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b. Or the defendant has at the time of institution of the suit, a place or a branch of commercial
or industrial nature or works for gain in the territory of that Party, and the suit relates to such
activity;

c. Or by an express or implied agreement between the plaintiff and the defendant, the
contractual obligation giving rise to the litigation are or have to be performed in the territory
of that Party;

d. Or in case of non-contractual liability the infringing act is committed in the territory of that
Party;

e. The defendant has accepted explicitly or implicitly the jurisdiction of the Court;

f. Or any application for provisional measures, if the Courts of such Party are deemed
competent to hear the principal dispute, by virtue of the provisions of this Agreement.
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Article 20

Subject to the provisions of this Agreement, the Court of the Contracting Party requested to
recognize or execute a decree shall, when examining the grounds of jurisdiction exercised by the
Courts of the other Contracting Party, be bound by the facts stated in that decree and on which

jurisdiction is based, unless the said decree had been passed in absentia.
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Article 21

A decree shall not be recognized or executed in the following cases:

a. Ifitis not conclusive and executable;

b. Or it has not been pronounced by a Court of competent jurisdiction;

c. Or it sustains a claim founded on a breach of any law in force, or is contrary to the
constitutional rules, sovereignty, security or the principles of public order in the Requested
Party;

d. Or it contravenes the rules concerning the legal representation of persons suffering from lack
of capacity in the Requested Party;

e. Or it is passed in absentia and the defaulting party was not duly summoned in accordance
with the rules applicable in his country;

f. Or the dispute in which the decree was passed is pending in a suit before one the courts in the
Party, between the same parties and involving the same cause of action, and that suit was
raised before one of the courts of the latter Party, at a date prior to the raising of that dispute
in the Court of the Party which passed the decree, and provided that the court before which
the suit was raised, is competent to hear and decide upon it. Or if the decree was rendered by
a court of third State, between the same parties and on the same subject matter, has been
recognized by the requested Party.

Ly it 3
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Article 22

Procedures relating to recognition or execution of a decree shall be subject to the laws of the
Requested Party.

BTo+=%

o B SR T AT RAT R 1) 8 RDE B ORI 4 AN PR AP R A A T RILE 1) 2%
P, AN B SR S A

T WORAEREASA BEIESKR, K07 18 RHENLOGAE AT IR, R 2 R B
it 2 S A LA L 5 P A AR A R 05 302 P o

= AERPIR R T AR AT, AT AR R ) 2 B B 0 A AT AT I RE

Article 23

1. The competent judicial authority in the Requested Party to recognize or execute a decree
shall, without reviewing the merits of the case, confine itself to ascertaining the compliance
of the decree with the conditions provided for in this Agreement.

2. The competent judicial authority in the Requested Party shall, if so required by its laws, in
executing the decree, take the necessary action to notify it, in the same manner as it would
have done had it been passed in its own territory.

3. The decisions for execution may be made for the whole or part of the decree, if the execution
of such part of the decree is severable.
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Article 24

The request of recognition or execution of a decree shall be accompanied by the following:

a. An official copy of the decree;

b. Certificates showing that the decree is final and executable, unless that is provided for in the
decree itself;

c. In case of a decree in absentia, an authenticated copy of the summons or any other document
showing that the defendant was duly summoned,;

d. A document to establish that the party who lacks legal capacity in litigation has been duly
represented.
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Article 25
1. The settlement of a claim which is reached between the parties and approved by a competent

court of either Party according to its national law shall be recognized and enforced in the

territory of the other Party, after ascertaining that it does not contain any provisions
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contravening any law in force, or the constitutional rules, sovereignty, security or the public
order in the Requested Party;
2. The party requesting recognition or execution of a settlement must submit an official copy

and a certificate from the court stating the extent, to which the settlement has been satisfied.
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Article 26

Application for recognition and enforcement of court decrees and settlements may be submitted
directly by the party to the case to the competent court of the Requested Party.
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Article 27

The court decrees which have been granted recognition or enforcement shall have the same
effect as those rendered by the courts of the Requested Party in the territory of that Party.

2. (P ANRILFMERFRAEY (2012) HEHE

Civil Procedure Law of the People's Republic of China
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Article 144
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Where the Defendant refuses to be present in court upon being served a summons and without a
proper reason, or leaves the courtroom halfway without the consent of the court, the judgment in
default may be made.
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Article 239

The timeframe for application for enforcement shall be two years. The provisions of the
applicable laws on suspension and termination of limitation of action shall apply to suspension

and termination of limitation period for application for enforcement.

The period stipulated in the preceding paragraph shall commence from the last day of the
performance period stipulated in the legal document; where the legal document stipulates
performance in phases, the period shall commence from the last day of each stipulated
performance period; where the legal document does not stipulate the performance period, the
period shall commence from the effective date of the legal document.
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Article 281
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Where a judgment or ruling made by a foreign court which has come into legal effect requires
ratification and enforcement by a People's Court of the People's Republic of China, the parties
concerned may submit an application directly to an intermediate People's Court of the People's
Republic of China which has jurisdiction for ratification and enforcement, or the foreign court
may, pursuant to the provisions of the international treaty concluded or participated by the
country and the People's Republic of China or in accordance with the principle of reciprocity,

request for ratification and enforcement by the People's Court.
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Article 282

For a judgment or ruling made by a foreign court which has come into legal effect for which
ratification and enforcement is applied or requested, where a People's Court concludes, upon
examination pursuant to the international treaty concluded or participated by the People's
Republic of China or in accordance with the principle of reciprocity, that the basic principle of
the laws of the People's Republic of China or the sovereignty, security or public interest of the
State is not violated, the People's Court shall rule on ratification of the validity; where there is a
need for enforcement, an enforcement order shall be issued and enforced pursuant to the relevant
provisions of this Law. Where the People's Court deemed that the basic principle of the laws of
the People's Republic of China or the sovereignty, security or public interest of the State is
violated, the judgment or ruling made by the foreign court shall not be ratified and enforced.

3. BFMARERRTEN (FEANRIINERFFRE) KIFEE

Interpretations of the Supreme People’s Court on Application of the “Civil Procedural

Law of the People’s Republic of China
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Article 543

A petitioner applying to a People's Court for acknowledgement and enforcement of a judgment
or ruling of a foreign court, which has come into legal effect, shall submit a petition form, and
attach the original copy of the judgment or ruling of the foreign court which has come into legal
effect, or a certified error-free duplicate copy and Chinese translation thereof. Where the
judgment or ruling of a foreign court is made in the absence of a litigant, the applicant shall also
submit proof document that the foreign court has issued legitimate summon, except where the
judgment or ruling has specifically stated so.

Where an international convention concluded or participated by the People's Republic of China
stipulates on the documents to be submitted, such provisions shall prevail.
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Article 546
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Where a judgment or ruling of a foreign court which has come into legal effect or a foreign
arbitral award requires enforcement by a court in the People's Republic of China, the litigants
shall first apply to a People's Court for acknowledgement. Upon examination, where the People's
Court rules on acknowledgement, the judgment or ruling or arbitral award shall be enforced
pursuant to the provisions of Part 3 of the Civil Procedural Law.

Where a litigant applies for acknowledgement without simultaneously applying for enforcement,
the People's Court shall only conduct examination on whether to acknowledge and make a ruling
thereto.
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Article 547

The provisions of Article 239 of the Civil Procedural Law shall apply to the period for a litigant's
petition for acknowledgement and enforcement of a judgment or ruling of a foreign court which
has come into legal effect or a foreign arbitral award.

Where a litigant applies for acknowledgement without simultaneously applying for enforcement,
the period for petition for enforcement shall be re-computed with effect from the date on which
the ruling of acknowledgement come into legal effect.

4. (P ANRIEMERZBIERY (1988) MM E

Amendments to the PRC Constitution
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Article 2

The fourth paragraph of Article 10 of the Constitution, which reads, "No organization or
individual may appropriate, buy, sell or lease land or otherwise engage in the transfer of land by
unlawful means", is revised to read, "No organization or individual may appropriate, buy, sell or
otherwise engage in the transfer of land by unlawful means. The right to the use of land may be
transferred according to law."
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